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Kassa rendőrsége
Az uj városi szervezet.

Kassa, febr. 6.
II.

A vidéki városok rendőrsége ál­
talában alapos reformra szorul. A 
városok évtizedek óta itt-ott fol- 
dozgattak valamit a közbiztonsági 
szolgálat szembeötlő fogyatékosságain, 
az elodázhatatlan szükség paran­
csolta pótlásokkal azonban korántsem 
oldották meg a kor követelményei 
szerint a rendőri működés feladatát. 
A városok jóhiszemüleg késtek a 
rendőri reformmal, abban remény­
kedve, hogy a vidéki rendőrség álla­
mosítása bekövetkezik. Az államosí­
tás révén reméltek attól a tehertől 
megszabadulni, mely a városok ház­
tartását rendőri szolgálat címen 
igénybe veszi.

A rendőrség államosítása ma is 
késik. Sőt újabban a városok annak 
tudatára ébredtek, hogy a tervbe vett 
államosítás nem könnyít pénzügyi 
helyzetükön, amennyiben az állam 
által kontemplált hozzájárulás meg­
haladja a jelenlegi fentartás összegét. 
Annyi pénzért pedig — úgy gondol­
kodnak ! — jobb ha a vidéki város 
rendőrsége megőrzi a maga függet­
lenségét.

Kassa város is jónak látta tovább 
nem várni s az uj városi szervezet­
ben már a rendőri szolgálat jelenté­
keny reformjával találkozunk.

Az uj városi szzervezet IX. fe­
jezete foglalkozik a rendőrséggel. 
Fontosabb újításai, hogy a rendőr­
tisztviselőktől jogi képzettséget köve­
tel s 2 rendőrtiszttel, 2 rendőrbiztos­
sal és 21 rendőrrel szaporítja a 
rendőrség létszámát. A rendőrségről 
szóló szabályrendelet Váczy József 
főkapitány munkája, aki zsinórmérté­
kül vette a nagyobb metropolisok 
rendőri szervezetét.

Huszonkilenc szakaszra oszlik ez a 
fejezet, az általános rész a rendőr­
ség feladatát, hatáskörét, működésé­
nek jogalapját, a különleges intézke­
déseket körvonalozza. A rendőrség

szervezetéről szóló második rész a 
személyzet, a javadalmazás, a tiszt­
viselők alkalmaztatásának kérdéseiről 
szól s a 88. §. a rendőralkapitányok, 
rendőríogalmazók és segédfogalmazók 
számára jogi képesítést ir elő. Újítás 
a rendőrtelügyelői állás. Ez a végre­
hajtó rendőrséghez tartozó egész 
személyzet közvetlen felügyelője, pa­
rancsnoka, a rendőrfőkapitány utasí­
tása szerint vezeti a rendőri szolgá­
lat beosztását, az ellenőrzést s ezen­
kívül teljesíti az őrszemélyzet elmé­
leti és gyakorlati kiképzését és okta­
tását. Erre az állásra szükség volt, 
csak azzal nem vagyunk megbékülve, 
hogy kinevezése íőispáni hatáskörbe 
fog esni s hogy az állást csak az 
nyerheti el, aki mint tényleges tiszt 
szolgált a hadseregben.

Óriási fogyatékossága a rendőr­
ségről szóló intézkedéseknek, hogy 
figyelmen kívül hagyja a rendőrle­
génységi nyugdijat. Már pedig e nél­
kül a város soha se kap állandó és 
hasznos rendőrlegénységet. Addig a 
kassai rendőri állás amolyan átme­
neti kenyérkereset számba megy, hová 
a munkabíró férfi ideig-óráig besze­
gődik, hogy az első adott esetben, 
mely neki jobb megélhetést biztosit, 
levesse a búzavirág kék rendőr zub­
bonyt.

Már pedig a jól funkcionáló rend­
őrség titka használható rendőrlegény­
ségben rejlik. Azért halaszthatatlanul 
gondoskodni kell a rendőri nyugdíj 
dolgáról. Úgy tudjuk, hogy a polgár- 
mester foglalkozik is egy rendőri 
nyugdíj pénztár rendszeresítésének ter­
vével. Ennek volna feladata hosszú 
szolgálat után a rendőrök ellátásáról 
gondoskodni.

Ha valóban komoly és gyökeres 
reform lebeg a város intézőinek szeme 
előtt, a rendőri tevékenységet illető­
leg céljukat csak úgy érik el, ha a 
rendőrlegénység nyugdíjpénztárát fel­
állítják.

= Kinevezések a városnál. A főispán 
a megüresedett két számtiszti állásra Bászel 
Jenő temesvári városi tisztviselőt és Koma- 
rovics Aladár kassai számvevőségnél alkal­
mazott gyakornokot nevezte ki.

Ä delegációk fiszálya.
(A tisztek fizetésemelése. — A magyarok 
nem tárgyalják. — Illetéktelen a delegáció.

A magyar delegáció hadügyi albizott­
sága elhatározta, hogy a Sághy-féle hatá­
rozati javaslatot, amely köztudomás szerint, 
az albizottság álláspontját tartalmazza a 
katonatisztek fizetésemelésének kérdésében, 
egész terjedelmében felveszik az albizottság 
jelentésébe. Teszik ezt azért, hogy alkalmat 
adjanak a plénumnak a kérdésben való 
végleges állásfoglalásra, amit annál szaba­
dabban tehet, mert a jelentés semmiféle 
irányban nem vág elébe elhatározásának. 
Ilyenformán a fizetésemelés dolga a dele­
gáció teljes ülésén nyílt kérdés lesz.

A magyar delegáció álláspontja ebben 
a kérdésben közismert. Sem szép szóval, 
sem csellel, sem fenyegetésekkel, vagy 
presszióval nem érik el az osztrákok, hogy 
a magyar delegációt ettől az álláspontjától 
eltérítsék, hogy az országra uj állandó ter­
het rójjon s hogy törvényellenes dolgot 
műveljen. A delegáció nem illetékes per­
manens uj teher megszavazására. A dele­
gáció kompetenciája csak arra terjed ki, 
hogy egy esztendőre megállapítsa a közös 
költségvetést, amelyet azután az országgyű­
lés beállít az*állami költségvetésbe, ha azt 
elfogadja. De törvényalkotó ereje a delegá­
ciónak nincsen, a tiszti fizetések felemelé­
séhez pedig törvény kell.

Az osztrák delegációnak lehet más a 
fölfogása, lehet más a gyakorlata, lehet 
más a közjogi természete, ez azonban nem 
változtathat a magyar delegáció közjogi 
állásán. Ép ez okból a magyar delegáció, 
ha diszkusszióba kerül is a tiszti fizetés 
fölemelésének kérdése, illetékesség hijján 
nem is mehet bele e kérdés érdemi elinté­
zésébe. Ez az országgyűlés dolga.

Püspöki konferencia.
A kongrua elosztása.

A hercegprímás budavári palotájában 
tegnap összegyűltek a magyar püspöki kar 
tagjai.

Az egybegyűlteket Vaszary Kolos her­
cegprímás üdvözölte s a jegyzőkönyv ve­
zetésére Fischer-Colbrie Ágost kassai püs­
pököt kérte fel.

A püspöki konferencia egyedüli tárgya 
a kongrua elosztásának és rendezésének 
ügye volt. A legutóbbi püspöki konferencia 
alkalmával a főpapi kar kebeléből bizottsá- 
gott küldött ki, amelynek elnöke Várossy 
Gyula kalocsai érsek volt és tagjai Hosszú 
Vazul lúgos! gör. kath. püspök, az egri 
érsek képviseletében Párvy Sándor szepesi

Schütz és társa ■= angol úri-szabók ■
Kassa, Kossuth Lajos-utca 2. szám.

Nagy választék valódi angol szövetekben. Megérkeztek a leg­
divatosabb kelmék és szövetek. Rövid idő alatt készítünk úri 
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püspök, Széchenyi Miklós gróf győri püs­
pök és Fehér Ipoly pannonhalmi főapát. A 
bizottság közölte Apponyi Albert gróf köz- 
oktatásügyi miniszterrel, illetve a kultusz­
minisztérium kongrua osztályával a leg­
utóbbi püspöki konferencia megállapításait, 
amelyek értelmében a püspöki kar 800.000 
koronával járul a kongrua rendezéséhez. A 
bizottság a közoktatásügyi miniszterrel 
megállapodott a kongrua elosztásának mó­
dozataira nézve es a kovmánynyal folytatott 
tárgyalásának eredményéről ma tett jelen­
tést a püspöki konferenciának.

A püspöki kar a tárgyaláson megálla­
podott az egyes egyházfőknek, valamint az 
egves egyházakra vonatkozó hozzájárulásai 
arányban és elintézte a kongruával függő­
ben maradt kérdéseket. Végül a tanulmányi 
ügyek kerültek sorra s a kiküldött albizott­
ság jelentése alapján megállapította a fe­
gyelmi szabályzatot és a nem magyar ajkú 
iskolák tervét.

A portugál királygyilkosság
Egy követ a merényletről. 

Forrongás az országban.

Amnesztia a forradalmároknak.
Még mindig zavaros a helyzet Portu­

gáliában. A katasztrófákat követő bizonyta­
lanság ur a kedélyeken, s felzaklatott or­
szágokban ilyenkor könnyen tör ki uj vál­
ság. Az uj kormányelnök épp ezért a ke­
délyek megnyugtatását tűzte ki feladatául, a 
minek első és legfőbb eszköze az általános 
amnesztia lesz, amelyet II. Manuel király 
már elő is készít.

Hogy vájjon ez az amnesztia véget 
fog-e vetni az egész országot aláaknázó 
nagy forradalmi összeesküvésnek, azt a jövő 
fogja megmutatni. Most még maga a por­
tugál kormány sem látja tisztán a helyzetet, 
s a távirati hirek is ellentmondanak egy­
másnak.

A merénylet leírása.
A lisszaboni spanyol követ igy irta le 

a Daily Telegr. levelezőjének a meggyilkolt 
királyival való legutolsó találkozását:

Feleségemmel lementem a rakpartra, 
hogy a királyi csaladot fogadjam. Amikor 
megérkeztek, üdvözöltem a királynét és a 
hercegeket; a királyt csak akkor üdvözöl­
hettem, amikor a kocsiba szállt, mert előbb 
másokkal beszélgetett.

A király nyolc-tiz percig beszélgetett 
velem Spanyolországról, különösen Alfonzo 
királyról. Azután gyalog hazafelé indultam, 
de alig tettem egy pár lépést, lövéseket hal­
lottam és tolongásba jutottam. A katonai 
attasé és a követség első titkára, kik en­
gem kisértek, odakiáltottak a rendőröknek :

— Engedjék át a spanyol követet!
A rendőrök azonban nem engedelmes­

kedtek és egyszerre csak az arzenálban 
voltam, a hova a király és a trónörökös 
holttesteit bevitték. A királyné, a király anyja 
és Manuel herceg a holttestek mellett álltak. 
A király teste már hideg volt, de a trón­
örökös teste még egészen meleg, úgy hogy 
azt lehetett hinni, hogy csak elájult és sebe 
nem halálos. Az orvos a holttest felé ha­
jolt és igy szólt:

— Semmi kétség, a király meghalt!
De a trónörökös úgy nézett ki, mintha 

aludna. Én figyelmeztettem az orvost erre 
és kértem vizsgálja meg alaposan. Az or­
vos igy szólt: „Királyunk és trónörökösünk 
mindketten meghaltak." Könyek folytak az

orvos szeméből, én megint kértem, hogy 
vizsgálja meg a trónörököst és megint ez 
volt a válasza; „Meghalt" 1 Én erre igy 
szóltam :

— Tehát megtáviratozom Madridba, 
hogy a királyt és a trónörököst agyonlőtték. 
Amikor befejeztük szomorú feladatunkat, a 
királynéhoz mentünk.

A királyné kétségbeesve hol a holttes­
tekre, hol sebesült fiára nézett, kit kebléhez 
szorított és azt kérdezte:

—- Megsebesültei? Fájdalmaid vannak?
— Nem, nem — felelte Manuel infans 

a karom nem fáj, hanem a szerencsét­
lenség okoz szenvedéseket.

*

Legújabb részletek
Délután érkezett távirataink.

A lisszaboni királygyilkosság.
Lisszabon, fvbr. G.

Lisszabonból jelentik, hogy Franco, 
a bukott diktátor, miután a korona­
tanácsban heves jelenetei voltak, auto­
mobilon Franciaországba szökött.

A lisszaboni rendőrség most nagy 
előkészületeket tesz, hogy a temetés 
a legnagyobb rendben menjen végbe 
és ezt a napot ne használhassák lel 
a forradalmárok újabb zavarok elő 
idézésére. A katonaságot Lisszabon­
ban koncentrálták. A külföldi államok 
képviselőinek lakásait fegyveres őrök 
őrzik.

TÁVIRAT — TELEFON.
A főrendiház ülése.

Budapest, febr. 6.
A főrendiház ma délelőtt 11 óra­

kor Dessewffy Aurél elnöklete 
alatt ülést tartott. Az elnök megnyitó 
szavai után mély megdöbbenését és 
részvétét fejezte ki a portugál király 
és trónörökös meggyilkoltatása felett.

Ezután minden vita nélkül elfo­
gadták az erdélyi birtokrendezésről, a 
bírói és ügyészi szervezet módosítá­
sáról, a másodosztályú kereseti adó­
ról és a nemzetközi postaegyezmény 
becikkelyezéséről szóló törvényjavas­
latokat.

A képviselőház ülése.
Budapest, febr, 6.

A képviselőház ma délután 2 
órakor Návay Lajos elnöklete alatt 
formális ülést tartott, amelyen átvet­
ték a főrendiház üzeneteit a törvény- 
javaslatok elfogadása tárgyában.

A delegáció ülései,
Bécs, fsbruár 6.

A delegáció ma plenáris ülést 
tartott, amelyen szóvá tették Aehren-

thal külügyminiszter legutóbbi sérel­
mes beszédét. Sághy Gyula volt 
az első felszólaló, majd gróf Ész­
té r h á z y osztályfőnök válaszolt a 
külügyminiszter nevében, végül We- 
kerle Sándor miniszterelnök tett 
megnyugtató kijelentéseket, amelyek­
ben a delegátusok megnyugodtak. A 
horvátok nevében Vinkovics Bozsó 
szólalt fel, kijelentve, hogy a költség- 
vetést nem fogadja el.

Aehrenthal bukása.
Bécs, feb. 6.

A e h r e n t h a 1 külügyminisztert 
nagyon elkeserítették, nem a magyar 
képviselők és sajtó részéről ért táma­
dások, hanem az a hideg fogadtatás, 
amelyben külügyi expozéja Németor­
szágban részesült. A külügyminiszter 
távozását befejezett ténynek látják és 
utódjául máris több nagykövetet em­
legetnek, de emlegetik gróf Khuen- 
Héderváry Károlyt is.

ÚJDONSÁGOK
— Gróf Csáky György halála. Egy 

daliás magyar füur sokat hányatott élete 
nyert most szomorú befezést az amerikai 
metropolisban — New-Yorkban. Mint egy 
Kassára érkezett távirat jelenti, gróf Csáky 
György egy new-yorki kórházban meghalt. 
Halálának okáról eddig mit sem tudunk, 
de bizonyos, hogy a különleges amerikai 
élet őrölte meg Csáky gróf életet, aki kis 
hija, hogy a szegények temetőjébe nem 
került. Amikor a kórházban, mint teljesen 
magara hagyatott ember meghalt, a kórház 
vezetősége a szegények temetőjébe, közös 
sirba akarta temetni, azonban a gróf egy nő 
ismerőse értesült a halálesetről és saját 
költségén illő temetésről gondoskodott.

Csáky György gróf valamikor nagyon 
szép napokat látott, gavallér természete és 
a magyar úri betegség, a pazarlás szeretete, 
azonban vagyonát felemésztette. Évekig 
Kassán tartózkodott* hol előkelő rokonai 
laknak. A gróf néhány hónap előtt Ameri- 

I kába vitorlázott, hogy túl a tengeren uj 
szerencsét próbáljon Közbe jött azonban a 

: halál, mely terveinek megvalósításában meg­
gátolta. Csáky György gróf, katonai pályára 
készült s mint huszárfőhadnagy hagyta ott a 
hadsereget. Császári és királyi kamarás volt. 
A dalliás, férfi kora legszebb éveiben élő 
gróf szomorú végzete Kassán, hol széles 
körben ismerték általános részvétet keltett.

— Betörés egy szatócsüzletbe. A kül­
városi utcák sötétségét és zilált közbiztonj 
sági viszonyait ismeretlen tettesek a tegnapra 
virradó éjjel arra használták fel, hogy betör­
tek Gottehrer Ignác József utcai szatócs- 
üzletébe és onnan a pénzfiók feltörése után 

' háromszáz korona készpénzt és egy ezüst 
órát vittek magukkal. A rendőrség erélyesen 
nyomozza a tetteseket.

— Kóborló kis flu. A rendőrőrszem 
ma éjjel egy hét éves kis kóborló fiút ta­
lált az utcán, akit bekísért a reneőrségre. 
Itt a kis fiú az ügyeletes rendőrtisztviselő 
előtt elmondotta, hogy Noveczki Jánosnak 

I hívják. Elpanaszolta, hogy szülői folyton 
verték és ez éjjel is kiverték a házból. A 
lelketlen szülők ellen megindult az eljárás.

— Hangverseny. A Kassai Zenekedve­
lők Dalegyletc február 11-én kedden este 8 
órakor a Schalkház-szálló nagytermében 
rendezi első nagy hangversenyét Kreizler 
Frigyesné úrasszony, Thomka Olga urleány 
és a Mészáros Oichváry vonós sextett szives 
közreműködésével. A műsoron újdonságként



Február 7. ITA FLO oldal.

szerepel: Suoinen Laulu a finn egyetemi 
énekkar által az 1906. évben rendezett 
hangverseny-köruton páratlan sikerrel elő­
adott férfi ötösök, továbbá Lányi Ernő hír­
neves zeneszerző pályadíjnyertes verseny­
karai. — Műsor: 1. a) „Jelige" a Kassai
Zenekedvelők Dalegylete számára szerzetté 
Lányi Ernő. b) Lányi E. „Dalszenthárom­
ság“ nagy versenykar, előadja a Kassai 
Zenekedvelők Dalegylete. II. „Dalok“ tenor 
solo Kísérettel énekli dr. Piskothy Ferenc ur 
a K. Z. D. tagja. III. Palmyren S. „Bölcső­
dal“ (Tuutulaulu) finn férfiötös, előadja b 
Kassai Zenekedvelők Dalegylete. IV. Schu­
mann Róbert. „Andante és variatiók“ két 
zongorán előadják Kreizler Frigyesné urasz- 
szony és Thomka Olga urleány. V. Lányi 
E. „Dal a dalról“, versenykar, előadja a 
Kassai Zenekedvelők Dalegylete. VI. Farkas 
Ödön. „Serenád“, II ik rész, vonós sextett, 
előadják Mészáros Pál, Paksy Jenő, Paksy 
József, Forgách Dezső, Harsány Géza és 
Olchváry Ernő urak. VII. Palmgren S. 
„Tengerész a szénégetők között" (Sjö fara- 
ren vid milan), finn férfiötös, előadja a 
Kassai Zenekedvelők Dalegylete. VIII. Lányi 
E. „Rég veri már a magyart a teremtő“, 
pályadíjnyertes nagy versenykar, előadja a 
Kassai Zenekedvelők Dalegylete. A karokat 
Simkó Gusztáv egyleti karnagy vezényeli.

— Szkicsák bankja. Említettük már, 
hogy a rózsahegyi kir. törvényszék vádta­
nácsa elutasította Szkicsák Ferenc képvise­
lőnek azt a kérelmét, amelyben hivatalos 
hatalommal való visszaélés címén vizsgálat i 
elrendelését kérte ifj. Bulla György tb. fő­
szolgabíró és Berzeviczy Jenő határrendőr­
ségi fogalmazó ellen. Mint egy újabb tudó­
sítás jelenti, a vádtanács egyúttal a felfolya- j 
modásban használt sértő kifejezések meg­
torlása végett a bűnvádi eljárás megindítását 
javasolta Szkicsák ellen.

— Rejtélyes eset. Kozák György kis- j 
idai lakos tegnap lovat vásárolt. Az áldo­
más megivása után lovára ült és hazafelé 
tartott. Úgy látszik, hogy sokat talált be­
venni az itókából, mert a katonai lőportár­
nál arra eszmélt fel, hogy a földön fekszik 
és az órtálló katona ráfogta fegyverét. A 
szörnyen megrémült embert bevitték a 
rendőrségre, ahol kiderült, hogy Kozák 
annyira be volt rúgva, hogy lova levetette 
magáról és Kozák illuminált állapotában 
ezt meg sem érezte. A szökevény lovat 
most keresik, Kozák pedig megfogadta, hogy 
máskor nem iszik áldomást.

— Az igazságügyminiszter látogatása 
Ujtátrafüreden. Dr. Günther Antal igazság­
ügymin. az iglói kerület országgyűlési kép­
viselője, vasárnap Ujtátrafüredre érkezik 
felesége látogatására, aki ott kúrát használ.

— A főhercegi család Tátralomnicon. 
Frigyes főherceg és családja tátralomnici 
tartózkodását meghosszabbította. A főher­
cegasszony hétfőn Budapestre utazott, de 
ismét visszatért Tátralomnicra, hogy még 
egy héten át élvezhesse a téli sport örömeit.

Községi segély megtagadása csa­
vargó egyénektől. A belügyminiszter fel­
hívja a törvényhatóságokat, hogy Pokits 
József dobrafalvi illetőségű molnár segéd és 
Moraviczky Simon krakkói illetőségű kárpi­
tos segéd, csavargók részére a jövőben 
semmiféle segélyt ne nyújtsanak és ha kol­
duláson vagy csavargáson érik, az illetőségi 
községükbe toloncoltassék.

— A kassai esküdtszék. A kassai 
esküdtszék e hónapban kezdődő első cik­
lusára a kisorsolt esküdtek névsora a kö­
vetkező :

Rendes esküdtek : Dankó Mihály Kassa, 
Id. Sándor János Kenyhec, Kiss Orosz Ist­
ván Csobád, Brösztl Gyula Kassa, Déri 
Gyula Kassa, Nagy József Kisida, Türk 
Károly Hidasnémeti, Debreczeni Elemér 
Kassa, Papp Ferenc Szárazberencs, Cserve-

nyik Mihály Kassa, Dringusz József Nagy- 
ida, Boldizsár Lajos Kassa, dr. Pocsatkó 
Géza Kassa, Csurilla József Kassa, Balogh 
János Kassa, Mitró Imre Tornyosnémeti, 
Gagyi János Szikszó, Fövenyessy András 
Felsődobsza, Butalla Viktor Kassa, Buchs- 
baum Peter Kassa, Várkoly József Alsóméra, 
Auszt Arthur Kassa, Arányi Antal Kassa, 
dr. Donáth Henrik Kassa, Kiszelyi Albert 
Onga, Csengery Dezső Kassa, Demcsák 
Mihály Kenyhec, Fiedler Szilárd Kassa, 
Matusz Lajos Felsőmére, Deutsch Jenő 
Kassa. — Helyettes esküdtek: Hubert Fe­
renc Kassa, Molnár András Kassa, Okoli- 
csányi János Kassa, Kendi Vilmos Kassa, 
Kruzsinszky Gyula Kassa, Horváth Károly 
Kassa, Orth János Kassa, Klimkovics Elemér 
Kassa, Kiss József Kassa, Kozák János 
Kassa.

— A közbirtokosságok megszünte­
tése ? A vármegyék és városok törvényha­
tóságaira sok terhet rónak a régi időkből 
fönmaradt közbirtokosságok, melyek az or­
szág több vidékén a régi urberességekből 
formálódtak át. Az úgynevezett közbirto- 
kossági tanácsok tulajdonképpeni munkás­
sága a városok és vármegyék törvényható­
ságaihoz intézett követelésekben, közteher 
áthárításokban csúcsosodott ki. A várme­
gyék és városok anyagi érdekei számtalan­
szor szenvednek sérelmet a közbirtokosság 
miatt. Sok városban fordultak elő esetek, 
hogy a közbirtokosság egy-egy birtokot, 
legelőt, erdőt stb. magáénak vindikál, holott 
az egész város közönségének a tulajdona. 
Vidékről vesszük most azt az értesítést, 
hogy állítólag az igazságügyminiszteriumban 
gyűjtik az adatokat arra nézve, hogy a 
közbirtokossági, volt úrbéres és a hasonló 
jellegű erdő, fürdő, legelő és bányaközössé­
gekben levő osztatlan illetőségek vagy arány­
jogok összevásárlásánál előforduló vissza­
élések miatt eme közösségek jogi viszonyai 
törvényhozás utján uj jogalapon rendeztes- !

; senek. Több vármegyében belügyminiszteri 
I rendelet alapján - - állítólag már össze- J 

Írják a közbirtokossági területeket.
Lókötők munkában. A tegnapi ál­

latvásár alkalmából Szendrey Gyula szepsii 
lakos egy lovat vásárolt. A lovat szekeré- 

I hez kötötte és a városba indult, hogy a ló 
i átíratása iránt a szükséges lépéseket meg­

tegye. Mire visszatért, a szekérnél már csak 
egy kötőféket talált. A lovat ismeretlen ló­
kötők elhajtották. Szendrey feljelentésére a 
rendőrség megindította a vizsgálatot.

= Téli fürdükura a Szent-Lukács- 
fürdőben. Természetes forró, meleg kénes 
források. Iszapfürdők, iszapborogatások, 
mindennemű thermális fürdők, vizgyógy- 
kezelés, massage. Lakás és gondos ellátás. 
Csuz, köszvény, ideg-, bőrbajok gyógyke­
zelése és a téli fürdőkura felől kimerítő 
prospektust küld ingyen a Szt.Lákácsfürdő 
igazgatósága,- Budán. Budapest

Rigolettó.
Az olasz opera társaság Verdi József 

„Rigolettó“ cimü operájában búcsúzott. A 
közönség érdeklődése az utolsó előadásra 
már erősen megcsappant elannyira, hogy a 
színház nézőtere félig sem telt meg. Erco- 
lani baritonista a címszerepben nem hogy 
túlszárnyalta volna, de utol sem érte előd­
jét, Pastorellit, aki Rigolettót először ját­
szotta. Fornaci tenorista, aki a herceget ját­
szotta, ének partijának művészi finomságait 
nem tudta érvényesíteni. Frezzi Mária nagy 
sikerrel énekelt. A mienk közül Kálai Lujza 
kisebb szerepben biztosította maga számára ■ 
a közönség elismerését.

Helyi szerző a kassai színházban. 
Komjáthy János színigazgató elfogadta elő­
adásra Karaszy-Csaby Ödön kassai hírlap­
író „Az aranyparaszt lánya“ cimü népszín­
művét. A premiert a színház február hó 
16-ra, vasárnapra tűzte ki. Az aranyparaszt 
lánya, a kolozsvári nemzeti színházban ke­
rült színre először ezelőtt négy évvel, ami­
kor a kritika nagyon jól fogadta a talentu- 
mos szerző müvét. Az újdonság címszere­
pét Várady Margit kreálja, a többi főbb sze­
repeket Etsy Emilia, Bodroghy Lina, Gerő 
Ida, Vágóné, Komjáthy, Bartha, Faragó, 
Pápai és Szénássy játszák.

A vetélytárs. Csütörtök este érdekes 
színmű premierben lesz részünk, Henry 
Kistemackers és Eugene Delard „Avetély­
társ“ cimü 4 felvonasos színmüvét mutatja 
be a társulat drámai személyzete. A fran­
cia darab a budapesti Nemzeti Színház szín­
padáról kezdte meg magas hóditó útját és 
a nagy siker fémjelzésével jut el hozzánk. 
Az újdonság a következő szereposztásban 
kerül bemutatóra: Brizeux Andre szobrász
— Rácz, Jane a felesége — Fái Flóra, De 
Mortagnes Simone — Etsy, De Chamblay
— Magyari, De Chamblayné — Hevesi, 
Ponteczoyr — Szénássy. A vetélytárs-t pén­
teken megismétlik.

Hirdetések.

Egy intelligensebb idősebb öz­
vegy asszony, ki a magyar, német 
és tót nyelvben jártas

házvezetőnői,
:: esetleg üzletbe ::

állást elvállal,
(helyben is.)

Tudakozódni lehet :
Kovács-utcza 22. sz. alatt, I. em. 4. ajtó.

Színház, művésze
Heti műsor:

I
Csütörtök: A vetélytárs. Színmű 4 

felvonásban.
Pénteken: A vetélytárs, másodszor.
Szombaton: Gretchen. Tréfa 3 felvo­

násban.
Vasárnap: Délután 3 órakor Náni. — 

Este a Makrancos hölgyek. (Lysistrata). 
Hétfőn: Makrancos hölgyek.
Kedden : Makrancos hölgyek.

A januárban előléptetett vagy a 
honvédséghez áthelyezett tartalé­
kos tiszt urak FÉLARON szerez­

hetik be egyenruhájokat
LICHTIG XiXFÓTXTAXi

ZZaaaa fő-vvboea, 103.
Közös egyenruhákat átcserél hon­

védségi egyenruhákért.
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Nagy vásár.

GEISEL? LEO
KASSA, FŐ-UTCA 58. SZ.
a Nemzeti Színházzal szemben.

AJÁNLJA:
nfii divat és vászonáruk rak­
tárát. — Nagy választék: színes 
és fekete selymekben.

DÚS VÁLASZTÉK:
bel-éskiilföldi gyászkelmékben
Paplan és ágytakarók. — Asztalnemüek, 
zsebkendők cosmanosl kreton es barchet.

— Francia battiszt és zephir.
Mindenféle bársony ésplüsch, butorkreppek.

Matráekelmék, posztó- és kö-
- - tött kendők. - -

t\íjoy 1-re Riadó 
= úri lahás, -

mely áll 4 parkettás szoba, 
előszoba verandával, konyha 
(nem közös), kamara, 4 pince, 
kertilak 1 szobával, istálló, 
kocsiszín, series- és baromfi- 
ólak, 800 ül-öles gyümölcsös­
kert nemes fajit alma, körle 
stb. fákkal. — Gázvilágitás.

Esetleg február 1-re 
2szoba«Monyba is 

Riadó
Széplaki-ser 15. szám alatt.

RiKÓCZI SORSJEGYEK
n. RÁKÓCZI FERENC KASSAI 

::: LOVASSZOBRÁRA. :::

FÖKIEBEIÉHY 40000K.
BÉl ÁM

I KORONA.
FlEUlillSITO: Mi JELZÁLOGBANK.
Kapható minden kassai pénzintézet- 
: nól és dohány tőzsdében.

Kassai jelzálogbank részvénytársaság
az életbiztosítással kapcsolatos bctétüzlelet üzletágai közé bevezette és 
e célból egy elsőrangú biztosiló intézettel lépett szoros összeköttetésbe.

Az üzletág lényege a követketző: A belépni szándékozó kötelezi 
magát 1 K-ás heti részletek fizetésére. A befizetéseket nem kell feltét­
lenül heenként eszközölni, előre esetleg több részlet is lefizethető. 
Ezzel kapcsolatban egyszersmind életét is biztosítja. 15 év eltelté­
vel, a mikor is az 1 koronás heti befizetés kamatos kamataival 
együtt 1000 koronára nő fel, ezt a teljes öszszeget, vagyis 1000 
koronát kézhez kapja. — Amennyiben azonban már az első 
részlet befizetése után ellialáloznék, az egész ÍOOO K hala­
déktalanul esedékessé válik. Ha azonban a dijak befizetését 51 
év előtt beszüntetné, úgy betétjét kamatos kamatjaival együtt 
bármikor kézhez kaphatja.

A biztosításért évről-évre csökkenő minimális pótdij fizetendő, 
a mely az utolsó években már csak circa 2—3 fillért tesz ki.

Beléphetnek 20—60 évig terjedő életkorban 
levők.

Egy-egy ügyfél több 1000 -ÍOOO koronás tételt 
is jegyezhet.

Amidőn a nagy közönség figyelmét erre ez életrevaló takaré­
kossági módra tisztelettel felhívjuk, még csak azt jegyezzük meg, 
hogy az ország más helyein létesített hasonló rendszer ö legmele­
gebb fogadtatásban részesült és ma már milliókra megy az az összeg, 
a mely ilyképen jegyeztetett.

Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál az üzletágat bevezető

Kassai Jelzálogbank r.=t.
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BÁLLÁ MIHÁLY
mechanikus és villamos szerelő

T-lefonszám: 37-L ICaSSa, fŐ-UtCA 51. SZ. Telcfonszám: 372.
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1896 év óta \ illanyos mils/aki műhelyemet és 
raktáramat sikerült oly versenyképessé tenni, 
hogy bármely gyárral a házi távírda, távbe­
szélő, villámhárító és villany világítási sze- 
o o relésben a \ ersenyt felveszem. o o

Állandó nagy raktár villany világítási csillá­
rok, távbeszélők, villamos csengők és orvosi 
viilanyozó gépekben Vidéki megrendelése­
ket azonnal és leggyorsabban készítek.
Minden munkámért 2 évi ötállást vállalok. 
Terveket és költségvetést díjmentesen készítek.

H1LTENBLBSER BÉLA
ruha festő-, vegyiíissütó és tiőzmoségyái’a

Telefon : 70. sz. — Kassa. = 
=rzi a Q ■ I-

Telefon: 70. sz.

A fehérneműknek kllogrammonkint való mosatása mindinkább kiterjed. Key kísérlet utián 
meggyőződést szerezhet bárki ennek előnyeiről. ' " .

Egy kilogramm fehérnemű mosatási dija a mennyiség szerint 
: 40. 45. 5f> fillér. ‘ —

k»lmÄmkim^°et- ”4rl!0tt ” mán'oroU állapotban házhoz -zallittatik. Chlormész ah 
V ' z a r \ a. Bővebb felvilágosítás nyerhető:

a gyári irodában Szerecsen-utca 3. sz.) s az átvételi üzletekben (Kossuth Lajos-utca 3. sz. 
0 0 Fö-utca (Andrássy-palota), Deák Ferenc-utca 32. szám.) 0 0

Számos megbízást vár. teljes tisztelettel:

HALTENBERGER BÉLA.

Kiadó. Murányi József. Nyomatott VITÉZ A. UT. KASSA.


